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Syni til meelinga a (sample for analysis of) «Analysis»

Dagsetning beidni (date of request): | 1.9.2023
Syni se_ndist fyrir (send sample back 15.9.2023
before):
Numer synis (sample number): «Sample_number»
Innsiglisnumer (seal number):
Meeling (analysis): «Analysis»
Efnividur (matrix): «Matrix»
Dyrategund (species): «Species»
Einstaklingsnumer (ID number):
Buasnumer (farm ID number):
Nafn bylis (farm name):
Nafn eiganda (owner’s name):
Gimbur (ewe lamb) [ Lambhrutur (ram lamb) I
Aldur og kyn (age and sex):
Ar (ewe) 0  Hruatur (ram) O  Saudur (wether) J

Dagsetning synatoku (sampling date) Undirskrift eftirlitsadila (inspector’s signiture)
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Synatakan (the sampling)

Taka skal tvo syni, hvort u.p.b. «Matrix» , ur pvi dyri sem valid er til synatoku.

Synin skal setja i sitt hvorn plastpokann sem merktir eru med namerinu a synatékusedlinum
(bvagsynum skal fyrst safna i synaglds, u.p.b. 45-50 ml i hvort glas, og setja sidan i poka).
Innsigli® annan pokann med blau innsigli fra MAST og skraid numer innsiglisins a
synatokusedilinn (adalsyni). Hinn pokann skal innsigla med raudéu MAST innsigli eda MAST
limbandi (varasyni).

Ath. skv. krofum Bandarikjamarkads skal halda eftir saudfjarskrokkum sem tekin hafa verid
efnaleifasyni ar par til nidurstddur liggja fyrir. Merkja skal pessa skrokka med raudu
efnaleifamidunum. bessi krafa gildir eingdngu i peim slaturhisum sem eru med USA leyfi.

Fyllid ut synatdkusedilinn, setjid i medfylgjandi plastvasa og latid fylgja synunum. Synin skal
frysta, setja i kassa, merkja hann vel med meéfylgjandi merkimida og senda til:

Take two samples, each approx. «Matrix» , from the chosen animal (according to sample
type).

The samples are placed in separate plastic bags, numbered according to this sampling form
(urine samples are collected in tubes, approx. 45-50 ml in each tube, and then put in separate
bags). Seal one of the sample bags with a blue seal from MAST and write down the seal
number on the sampling form (main sample). The other sample bag is sealed with a red MAST
seal or MAST tape (spare sample).

NB. according to the requirements of the USA market, sheep carcasses from which residue
samples have been taken shall be retained until the results are available. These carcasses
shall be marked with the red residue tickets. This requirement only applies to USA licensed
slaughterhouses.

Fill out the sampling form, place it in the plastic pocket and send it with the samples. Freeze
the samples, place them in a box, mark the box with the following label and send to:

Rannséknarpjénustan Syni ehf.

v. efnaleifarannsékna Matvalastofnunar
Vikurhvarfi 3

203 Képavogi

Simi: 5123380

Kennitala: 410493-2689

Netfang: syni@syni.is

KEYRIST HEIM

Austurvegi 64 » 800 Selfossi » Simi 530 4800 » mast@mast.is « Utgafudags. skjals: 06.03.2024 EBL-122.6.0 Bls. 2/2


mailto:syni@syni.is

